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w ˙ ˙ ˙ ˙ w
Christ ist er stan den

w ˙ ˙ ˙ ˙ w
Christ ist er stan den

w ˙ ˙ ˙ ˙ w
Christ ist er stan den

w ˙ ˙ ˙ ˙ w
Christ ist er stan den

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w
von der Mar ter al le,

˙ ˙ ˙ ˙ ˙# ˙ w
von der Mar ter al le,

˙ ˙ ˙ ˙ w w
von der Mar ter al le,

˙ ˙ ˙# ˙ ˙ ˙ w
von der Mar ter al le,

w ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w
des sol len wir al le froh sein,
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des sol len wir al le froh sein,
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des sol len wir al le froh sein,
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˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w
Christ will un ser Trost sein.

˙ ˙ ˙ ˙ ˙# w wa
Christ will un ser Trost sein.

˙ ˙ ˙ ˙ w ˙ w
Christ will un ser Trost sein.

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w
Christ will un ser Trost sein.

œ œ w ›
Ky ri o leis.

œ œ w ›
Ky ri o leis.

œ# œ w ›a
Ky ri o leis.

œ œ w ›
Ky ri o leis.

w ˙ ˙ ˙ ˙ w
Wär er nicht er stan den,
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Wär er nicht er stan den,
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Wär er nicht er stan den,

- --

- -

- --

- --

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

-

Christ ist erstanden à 4

Michael PraetoriusMusae Sionae, Part V (1607): #120
ed. Ross Jallo

*

* notated a whole-step higher in Gesamtausgabe der musikalischen Werke von Michael Praetorius, V (1937)
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w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w
so wär die Welt ver gan gen;

w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w
so wär die Welt ver gan gen;

w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w
so wär die Welt ver gan gen;

w# ˙ ˙ ˙ ˙ ˙n ˙ w
so wär die Welt ver gan gen;
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sind daß er
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so lo ben wir den Va ter Je su Christ.

Ó ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ w w#
so lo ben wir den Va ter Je su Christ.

Ó ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ w ˙ w
so lo ben wir den Va ter Je su Christ.

Ó ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙# ˙ ˙ w
so lo ben wir den Va ter Je su Christ.

œ œ w ›
Ky ri o leis.

œ œ w ›
Ky ri o leis.

œ œ# w ›a
Ky ri o leis.

œ œ w ›
Ky ri o leis.
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Al le lu ja,
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Al le lu ja,
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Al le lu ja,
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Al le lu ja,
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Al le lu ja,

w .˙ œ œ œ œ œ w
Al le lu ja,

w .˙ œ ˙ ˙ w
Al le lu ja,

w w w w
Al le lu ja,

w ˙ ˙ ˙ ˙ w
Al le lu ja,

w ˙ ˙ w w
Al le lu ja,

w ˙ ˙ ˙ ˙ w#
Al le lu ja,

w w ˙# ˙ w
Al le lu ja,

w ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w
des sol len wir al le froh sein,

w ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w
des sol len wir al le froh sein,

w ˙b œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w
des sol len wir al le froh sein,

w ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w
des sol len wir al le froh sein,
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˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w œ œ w ›
U

Christ will un ser Trost sein. Ky ri o leis.

˙ ˙ ˙ ˙ ˙# w wa œ œ w ›
U

Christ will un ser Trost sein. Ky ri o leis.

˙ ˙ ˙ ˙ w ˙ w œ# œ w ›a U
Christ will un ser Trost sein. Ky ri o leis.

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ w œ œ w ›U
Christ will un ser Trost sein. Ky ri o leis.
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